© CoseT Ha EBpona/ EBponcku cyz 3a yosekoBu npasa, 2012. OBoj npesoj e nspaboTeH co noaapLuka
Ha Human Rights Trust Fund Ha CoBeToT Ha EBpona (www.coe.int/humanrightstrustfund). MpesogoT
He e o6sp3yBadkm 3a CypoT. 3a noHaTaMmMowHM uWHdOpMauun BUAETE ja LenocHaTa Ha3Haka 3a
aBTOPCKW NMpaBa Ha KpajoT Ha 0BOj AOKYMEHT.

© Council of Europe/European Court of Human Rights, 2012. This translation was commissioned with
the support of the Human Rights Trust Fund of the Council of Europe
(www.coe.int/humanrightstrustfund). It does not bind the Court. For further information see the full
copyright indication at the end of this document.

© Conseil de I'Europe/Cour européenne des droits de I'homme, 2012. La présente traduction a été
effectuée avec le soutien du Fonds fiduciaire pour les droits de I'hnomme du Conseil de I’'Europe
(www.coe.int/humanrightstrustfund). Elle ne lie pas la Cour. Pour plus de renseignements veuillez lire
I'indication de copyright/droits d’auteur a la fin du présent document.

MHdopmaTmBHa H6enewka 3a cyackaTa npakca Ha Cygot 6p. 95
March 2007

Tysiac v. Poland - 5410/03
Mpecyaa 20.3.2007 [Section IV]

YneH 8
YneH 8-1

MouuTtyBamke Ha NPUBATHUOT XUBOT

OpbuBatbe aa ce M3BpLUKM TepaneBTCKN abopTycC U NoKpaj puanumnTe o4 CEPUO3HO
B/IOLIYBaH€E Ha BUAOT Ha MajkaTa: rnoBpesa

QakTn: AnnmMKaHTKaTa AOSrM roauHKM CTpagana of Tewka KpaTkoBmaocT. Kora no
TpeTnat ocTaHana 6pemeHa, nobapana MegMUMHCKM coBeT, 3awTo 6wuna
3arpuxeHa Aeka bpemMeHOCTa MOXe Aa ce o4Apasun Bp3 Hej3nHOTO 3apasje. Cekoj
o4 TpojuaTta odTanMoNO3M CO KOM Ce KOHCynTuMpasna 3akjayuuna geka, nopagm
naTosIoWKMUTE MPOMEHN BO peTmHaTta, 61 nocToen cepmoseH pUsnK Mo HejsSUHUOT
BWA AOKOSKY Taa ja AoHocu bpemeHocTa Ao pokoT. Cenak, n nokpaj 6apamwarta Ha
anJMKaHTKaTa, Tue oabwne ga w usganaTt yBepeHue co koe ce opgobpyea aa ja
npekMHe 6pemMeHOCTa, 3alTO, MaKO MOCTOEN CEPUMO3EH PU3MK Of OAsiernyBame Ha
peTuHaTa, Toa He 6uo n3BecHOCT. ANJIMKaHTKaTa UCTO Taka, ce KOHCynTupana co
ONwT NeKap, Koj usaan yBepeHue Koe riu HaBeayBano pm3numTe Ha KOW Hej3nHaTta
6peMeHOCT ja usnoxysana, n Bp3 OCHOBa Ha NpobneMuTe CO Hej3nHaTa peTuHa, u
nocneanunTe 04 Hej3MHO MNOBTOPHO MNopoAyBake NO JABeTe MpPeTxXOo4HU
nopoayBsara CO Lapcku pes. [Jo BTOPUOT Mecel, Ha 6peMeHOCT KpaTKoBMAOCTa Ha
anjvKaHTKaTa BeKe 3HauuTeNHo Ce BJowuia, Ha obete oun. Taa 6una
npernegaHa o4 pakoBOAMTENOT Ha MMHEKOOWKO — aKyLWepCKoTOo ofaeneHwe BO
jaBHa 6onHuua, goktop P.[., KOj He Hawon MeaAuUMHCKa OCHOBa 3a BpLUEHE
TepaneBTckn aboptyc. OTTyka, anJiIMKaHTKaTa He MoxXena Jda ja npekuHe
bpemeHoCTa M ro poauna CBOeTo TPeTo AeTe Co uapcku pes. Mo nopoaysameTo,
HEj3MHUOT BUA M HATaMy Ce BJIOWMN KAaKO pe3ysTaT Ha KpBapeweTo BO peTuHaTa.
Taa 6una, uUcto Taka, MHdoOpMMpaHa Jeka, buAaejkn NPOMEHUTE BO HEj3MHaATa
peTMHa ce BO MHOry HanpegHata ¢asa, TMe He MoXe jAa Cce KopurmpaaT co
onepauuja. KoH3uAnMyM o nekapu 3akiyuun Jeka Hej3nHaTa cocTtojba 6bapa
neKkyBarbe M CeKOjAHEBHa MNOMOW M ja npornacun 3a Juue CO 3HauvuTeneH
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MHBaNuUauTeT. AnAuMKaHTKaTa nojHena KpuBuYHa npwujasa npoTtuB Ap. P.A., HO
uctparata 6una npekuMHaTa o4 MeCHWOT 06BUHUTEN Bp3 OCHOBa Ha Toa LWITO He
nocroena npUYMHCKO-MNOCNeAMYHa Bpcka Mery ojdnykaTta Ha nekapoT w
BNOWYBameTo Ha BMAOT Ha anJiIMKaHTKaTa, 3alTo KpBaBameTo 6Mn10 BepojaTHO BO
CeKoj cny4aj. He e nosegeHa ANCUMNIMHCKA NocTanka NpoTUB NIeKapoT, 3alTo He
e yTBpaeHa npodecrmoHanHa HebpexHOoCT. AnnMKaHTKaTa, Koja cama rv nogura
cCBOWTE TpWM Jeua, cera e perucrtpmpaHa Kako suvue CO 3HauuTeneH creneH Ha
MHBANMAUTET N CE NJallKn IeKa Ha KPajoT Ke ocnenu.

lMpaBo: 3aKoOHWUTEe WTO ro perynvpaaTt MNpeKMHOT Ha O6pemeHOCT ja pgonupaart
cdhepata Ha NpMBATHUOT XKMBOT, 3aWITO, KOra XeHata € 6peMeHa, HEj3UHMOT
npuvBaTeH XMBOT CTaHyBa TECHO NoBp3aH co dheTycoT BO pa3soj. Hemano notpeba
Aa ce onpegenu pganu oabueBaweTo Ha abopTyC nNpeTcTaByBasio MornpedyBare,
3alITO OKOJIHOCTUTE Ha NpeaMeToT, a ocobeHo nNpupoaaTa Ha xanbaTa, uMHaT aa e
nocooaBeTHO MNpeaMeToT ga Cce MWCNMTYBa WCKAYYMBO Of4 r/flegHa To4yka Ha
nosutmeHata obBpcka Ha Ap)xaBaTa Aa ro ocurypa Gu3MUKUMOT MHTErpuTeT Ha
naHuTe Majku. [JomawHOTO npaBo Ao3BosiyBa abopTyc camMo ako pABajua
34paBcTBeHN paboTuHMUM u3paaaT yBepyBake Aeka 6bpemeHoCTa npeTcTaByBa
3aKaHa Mo XMBOTOT WKW 34paBjeTo Ha MajkaTa. Jlekap KOj npeknHyBa GpemeHocT
KpLWeEjKU M ycrioBuTE crneunmduumpaHm co 3aKoHOAABCTBOTO € BWHOBEH 3a
KPUBUYHO Aesi0 Ka3HUBO CO 3aTBOPCKA KasHa Ao Tpu roamHu. CornacHo lNonckaTta
denepaumnja 3a XeHun U ceMejHo niaHuparbe, 0Ba MMa TeHAeHUMja Aa rm oaBpaka
nekapute oA u3naBake yBepeHuja, 0ocobeHO BO OTCYCTBO Ha TPAHCMAPEHTHU U
jacHo peduHMpaHM Npoueaypu 3a onpeaenyBare Aann BO NoeguMHeYeH cnydaj ce
WCMOJSIHETM NpaBHUTE YC/I0BM 3a TepaneBTCkM abopTtyc. Oa cBoja cTpaHa, BnagaTta
r npu3Ha cnabocTnTe Ha Ha4YMHOT Ha KOj 3aKOHOT Ce NpMMeHyBa BO Mpakca.

MoTpebaTta o4 npoueaypasnHu 3alWTUTHM MepKKU CTaHa yLwTe nopesieBaHTHa Kora ce
jaByBa HecornacyBame OKOMy Toa Aann NpeaycnoBuTe 3a 3aKOHCKM abopTyc ce
3a40BOJIEHM BO KOHKPETHWOT cny4yaj, 6uno mery 6peMeHaTa XeHa W Hej3uHuTe
Nlekapu, UM Mery cammte nekapu. Bo BakBM cnydaju, NMpUMEHSIMBUTE 3aKOHCKU
oapenbu Tpeba Aa ce hoOpMyAMpaHM Ha HauyuMH WTO Ke 06e36eaM jacHoTuja 3a
npaBHaTa nonoxba Ha 6peMeHaTa XXeHa U Ke ro Hamanu oABpakaykuoT edeKT LWTO
3aKkoHcKaTa 3abpaHa Ha abopTyC M pU3NKOT 04 KpUBMYHa OArOBOPHOCT MOXe Aa ro
nmaaT Bp3 nekapute. OTKOra 3akoHoAaBeLoT pewmnn ga ro ogobpun abopTtycoT, TOj
Mopan Aa ro ogberHe CTpyKTyuMpameTO Ha HeroBaTa 3aKOHCKa paMKa Ha HauyuH
LWITO rO OrpaHMyunII HEroBOTO KOPUCTEHE BO MNpakca W Aa BOCMNOCTaBKM nocTanka BO
Koja ce 6apano He3aBUCHO M KOMMETEHTHO Teso Aa m3gaje obpasnoxeHa oanyka
BO NMCMeHa dopMa, 0TKaKo Ha MajkaTa Ke u’ aajle MOXHOCT [a ja U3Hece cBojaTa
apryMeHTauuja. BakBute oaslykm Mopa na ce HaBpeMeHu, 3a Ada ce oaberHe mnm
cnpeyu wTeTtaTa Mo 34paBjeTo Ha Majkata. Expost facto peBuagmpareTo Ha
CuTyauumjata He MOXe Aa ja ucnosHM Taa dyHkumja. OTCYyCTBOTO Ha BaKBMU
NpeBeHTUBHU nMpoLeaypu BO AOMALIHOTO NpaBoO MOXe Aa NpeTcTaByBa NosBpeia Ha
no3utTuBHata o6Bpcka Ha [dpxaBaTa. AnnuMkaHTKkaTa CcTpajana o4 Tewka
KpaTKOBMAOCT BO OAHOCHMOT MOMEHT M Ce Miawesia geka 6peMeHoCcTa 1 pararbeTo
MOXEe W HaTaMy Jda ro 3arpo3aT Hej3unHuMoT Bua. Bo cBeT/iHa Ha Hej3mHaTa
MeAUUMHCKA UCcTopuja U coBeToT WTo U 6un AageH, He MOXe Aa Ce Kaxe Aeka
HEj3MHuTEe CTpaBoBK Hmne npaumoHanHwu.

MNako peneBaHTHOTO 3aKOHOAABCTBO MpenuulyBa penaTtMBHO 6p3a M egHoCTaBHa
npoueaypa 3a AOHecyBake O4JIYKM 3a TepaneBTckM abopTyc, Bp3 OCHOBa Ha
MeAUUMHCKN (aKTopu, Toa He MponullyBa KOHKpPETHa npoueaypanHa paMka 3a
TpeTupare U paspellyBakbe Ha HecornacyBarbaTa, 6uno Mery 6pemMeHaTa XeHa u
HejauHuTe nekapu, 6uno Mery cammTe nekapu. Mako cornacHo onwTUOT 3aKoH
nekapoT Moxe ga gobue BTOPO MUCNEHE, Toa HE WM gaBa Ha NauneHTuTe
npoueaypanHa rapaHuuja Aeka BakKBOTO MUC/ere Ke 6uae AobuMeHo uam, nak,
npaBo Aa ro ocrnopaT BO C/y4yaj Ha HecornacyBakbe€; HUTY MakK Ce OCBPHYBa Ha



NMOKOHKPETHOTO nMpawarke Ha 6peMeHa XeHa Koja 6apa 3akoHUT abopTtyc.
CooaBeTHO, He 6ewe MNokaXaHo Aeka AOMAWHOTO MpaBO, OHakKa Kako LWTo e
NPUMEHETO BO C/y4ajoT Ha anJuKaHTKaTa CcoapXW AefioTBOPEH MeXaHu3aM
cnocobeH ga onpeaenu ganu ce UCNOMHETM yCcCnoBuTe 3a 3akoHuT abopTtyc. OBa
co3gaje cuTyaumja Ha nNpoAO/IKEeHa HEeCUrypHOCT Kako pe3yntaT Ha Koja
annMKaHTKaTta npeTpne TeXOK CTpec W CTpagarbe OKOJly MOXHWUTE HEeraTMBHU
nocneauun Bp3 HEj3MHOTO 3apasje. HUTy nak oapeabute Ha rparaHCKMOT 3aKOH 3a
HaZOMECT Ha WTeTa WU NOHyAMNEe MOXHOCT Aa ro OCTBapu CBOETO NpaBO Ha
NMOYNTYBarb€ Ha HEj3MHMOT NPMBATEH XUBOT, 6UAEjKM €AMHCTBEH MNPaBeH ek LWTO
TOj ro noHygun 6un BOo ¢dopMma Ha obewTeTyBarbe 3a MpeTpreHarta wreTta. Hu
KpMBUYHATa UAKW AUCUMINIMHCKATa NnocTanka He MoXene Aa ja cnpedar wreTtarta no
Hej3nHOTO 3apaBje. CaMO peTpOCneKTUBHUTE MEpPKW He ce AOBOSHW Aa noHyaaTt
COOABETHA 3allTuUTa 3a PU3NUYKUOT MHTErPUTET Ha NoeAnHUMTE BO BaKBa paHCMBa
nonox6a Kako aninkaHTKkaTa. Bo cBeT/MHa Ha cuMTe OKOSTHOCTM, NOJICKaTa ApXaBa
He ja wucnosHWAa cBojaTa no3uTMBHA o6Bpcka Aa ro 3awTuUTM NpaBoTO Ha
annvMKaHTKaTa 3a NoYMTyBarbe Ha HEjJ3MHUMOT NpMBATEH XMBOT.

3aksyqok: noepefa (LWecT HacrnpeMa eaeH rnac).
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